
2024. gada 16. septembra projekts

L I K U M S

[datums],

ar ko groza Iepakojuma un izlietotā iepakojuma apsaimniekošanas aktu un dažus citus

aktus1), 2), 3)

1. pants. 2013.  gada  13.  jūnija  Likumu  par  iepakojuma  un  izlietotā  iepakojuma

apsaimniekošanu (2024. gada Oficiālais Vēstnesis, Nr. 927) groza šādi:

1) noteikumu 8. pantā:

a) 6.a punktā svītro vārdus “no dzēriena galalietotāja un”,

b) aiz 7. punkta pievieno šādu 7.a punktu:

“7.a nepieprasīts  depozīts  –  ar  to  saprot  starpību  starp  savākto  depozītu  un

atmaksāto depozītu, ko aprēķina attiecīgā kalendārā gada pēdējā dienā,”

c) pēc 15.b punkta pievieno šādu 15.ba punktu:

“15.ba) depozīta sistēmas ieviešana – ar to saprot dienu, no kuras pārstāvošā

struktūra  pārvalda  depozīta  sistēmu  saskaņā  ar  40.g  panta  1.  punktā

izklāstītajiem noteikumiem,”

2) 20. pantā pēc 4. punkta pievieno šādu 4.a punktu:

“4.a Lai īstenotu 4. punktā noteikto pienākumu, izlietoto iepakojumu no depozīta

sistēmas uzskata par mājsaimniecības izlietoto iepakojumu.”

3) 21.a pantā pēc 1. punkta pievieno šādu 1.a punktu:

“1.a Šā panta 1. punktā noteiktais pienākums neattiecas uz subjektu, kas iepako

produktus dzērieniem, kuri ir piens, jogurts vai citi dzeramā piena produkti.”

4) noteikumu 23. pantā:

a) pēc 5. punkta pievieno 5.a punktu šādā redakcijā:

1 )Jautājumos, uz kuriem attiecas šis akts, ar to īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 5. jūnija
Direktīvu (ES) 2019/904 par konkrētu plastmasas izstrādājumu ietekmes uz vidi samazināšanu (ES OV L
155, 12.6.2019., 1. lpp.). 

2 )Ar šo aktu groza šādus tiesību aktus: 2004. gada 11. marta Pievienotās vērtības nodokļa likums, 2012. gada
14.  decembra  Atkritumu likums un  2023.  gada  13.  jūlija  Likums,  ar  ko  groza  Iepakojuma un  izlietotā
iepakojuma apsaimniekošanas likumu. 

3 ) Eiropas  Komisijai  par  šim  Likumam  [datums]  nosūtīts  paziņojums  Nr. [numurs]  saskaņā  ar  4. pantu
Ministru padomes 2002. gada 23. decembra Noteikumos par  valsts standartu un tiesību aktu paziņošanas
sistēmas darbību (Dz. U. Nr. 2039 un 2004. gada  Dz. U. Nr. 597),  ar  kuru īsteno Eiropas Parlamenta un
Padomes 2015. gada 9. septembra Direktīvu (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību
tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā (kodificēta redakcija) (OV
L 241, 17.9.2015., 1. lpp.).



– 2 –

“5.a  Ja  iepakojuma  atkritumu  izcelsme  ir  tikai  depozīta  sistēmā,  DPR

dokumentu sagatavo iepakojuma atkritumu pārstrādātājs pēc pārstāvošās struktūras

pieprasījuma, kas iesniegts, izmantojot individuālu kontu BDO.”

b) 6. daļa ir formulēta šādi:

“6.  Iepakojuma  atkritumu  pārstrādātājam  ir  pienākums  sagatavot  DPR

dokumentu,  ja  puse,  kas  produktu  ievieš  iepakojumā,  iepakojuma  atgūšanas

organizācija, 25. panta 1. punktā minētā ekonomikas pašpārvaldes organizācija, 5.

vai 5.a punktā minētais pieteikuma iesniedzējs iepakojuma atkritumus ir nodevis

pārstrādei tieši vai ar cita atkritumu turētāja starpniecību, ja 4., 5. vai 5.a punktā

minētais pieprasījums ir iesniegts ne vēlāk kā 30 dienas pēc tā ceturkšņa beigām,

kurā iepakojuma atkritumi tika nodoti pārstrādei.”;

c) 8. daļa ir formulēta šādi:

“8.  Ja  puse,  kas  produktu  ievieš  iepakojumā,  iepakojuma  reģenerācijas

organizācija, 25. panta 1. punktā minētā ekonomikas pašpārvaldes organizācija, 5.

vai  5.a  punktā  minētais  pieteikuma  iesniedzējs  uzdod  atkritumu  turētājam

iepakojuma atkritumus nodot pārstrādei, 4., 5. vai 5.a punktā minēto pieprasījumu

atkritumu turētāja vārdā iesniedz atkritumu turētājs.”;

d) pēc 10.b punkta pievieno šādu 10.c līdz 10.d punktu:

“10c.  Ja  izlietotais  iepakojums rodas  tikai  no depozīta  sistēmas,  3.  punktā

minēto  dokumentu,  izmantojot  individuālu  BDO  kontu,  pārstrādātājs  7.  punktā

noteiktajā termiņā dara pieejamu 5.a punktā minētajam pieteikuma iesniedzējam.

10.d)  Pieteikuma  iesniedzējs,  kas  minēts  5.a  punktā,  aizpilda  10.c  punktā

minēto  dokumentu  ne  vēlāk  kā  divus  mēnešus  pēc  tā  ceturkšņa  beigām,  kurā

izlietotais iepakojums tika nodots pārstrādei, ieejot struktūrā, kas produktus ievada

iepakojumā,  vai  iepakojuma  reģenerācijas  organizācijā  tajā,  un  nekavējoties,

izmantojot individuālu BDO kontu, dara to pieejamu reģistrētajai struktūrai un tās

provinces  maršalam,  kuras  kompetencē  ir  izlietotā  iepakojuma  pārstrādātāja

uzņēmējdarbības vieta.”

5) 24. pantā:

a) pēc 2.a punkta pievieno šādu 2.b punktu:

“2.b. Ja izlietotais iepakojums rodas tikai depozīta sistēmā, 1. punktā minēto

dokumentu sagatavo operators:

1) kas eksportē izlietoto iepakojumu,
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2) kas veic izlietotā iepakojuma piegādi Kopienas iekšienē

— pēc pārstāvošās struktūras pieprasījuma, kas iesniegts,  izmantojot individuālu

BDO kontu.”

b) 4. punkts ir izteikts šādā redakcijā:

“4.  Uzņēmējam  ir  pienākums  sagatavot  1.  punktā  minēto  dokumentu,  ja

iepakoto  produktu  ražotājs,  iepakojuma  reģenerācijas  organizācija,  25.  panta  1.

punktā  minētā  ekonomikas  pašpārvaldes  organizācija  vai  pārstāvošā  struktūra  ir

tieši  vai  ar  cita  atkritumu  īpašnieka  starpniecību  nodevusi  izlietoto  iepakojumu

attiecīgi izlietotā iepakojuma eksportam vai piegādei Kopienas iekšienē, ja 2. vai

2.b punktā minētais pieprasījums ir iesniegts ne vēlāk kā 30 dienas pēc tā ceturkšņa

beigām,  kurā  izlietotais  iepakojums  tika  nodots,  attiecīgi  izlietotā  iepakojuma

eksportam vai izlietotā iepakojuma piegādei Kopienas iekšienē.”

c) panta 7. punktu izsaka šādā redakcijā:

“7. Ja struktūra, kas produktus ievieto iepakojumā, iepakojuma reģenerācijas

organizācija,  ekonomikas  pašpārvaldes  organizācija,  kas  minēta  25.  panta  1.

punktā,  vai  pārstāvošā  struktūra  uzdod  atkritumu  turētājam  nodot  izlietoto

iepakojumu  izlietotā  iepakojuma  eksportam  vai  izlietotā  iepakojuma  piegādei

Kopienas  iekšienē,  2.  vai  2.b  punktā  minēto  pieprasījumu  to  vārdā  iesniedz

atkritumu turētājs.”

d) pēc 9. punkta iekļauj šādu 9.a un 9.b punktu:

“9.a. Ja izlietotā iepakojuma izcelsme ir tikai depozīta sistēmā, operators, kurš

sagatavo  1.  punktā  minēto  dokumentu,  5.  punktā  noteiktajā  termiņā  dara  to

pieejamu pārstāvošajai struktūrai, izmantojot individuālu kontu BDO.

Pārstāvošā struktūra aizpilda dokumentu, kas saņemts saskaņā ar 9.a punktu,

ne vēlāk kā divus mēnešus pēc tā ceturkšņa beigām, kurā izlietotais iepakojums tika

nodots attiecīgi izlietotā iepakojuma eksportam vai izlietotā iepakojuma piegādei

Kopienas  iekšienē,  ierodoties  struktūrā,  kas  produktus  ievada  iepakojumā,  vai

iepakojuma  reģenerācijas  organizācijā  šajā  struktūrā,  un  nekavējoties  dara  to

pieejamu,  izmantojot  individuālu  BDO  kontu,  reģistrētajai  struktūrai  un  tās

provinces maršalam, kuras kompetencē ir tā uzņēmēja uzņēmējdarbības vieta, kurš

ir sagatavojis šo dokumentu.”
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6) 34. panta 2.c punktā pēc vārdiem “kas minēti likuma 1.a pielikumā” pievieno komatu un

vārdus “piemērojot produkta nodevas trīskāršo likmi, kas noteikta konkrētajam dzērienu

iepakojuma veidam”,

7) noteikumu 37. pantā:

a) 1. punktā vārdu “izveido” aizstāj ar vārdu “precizē”,

b) 3. punktu izsaka šādā redakcijā:

“3. Termiņš 1. un 2. punktā minēto nodevu samaksai ir 14 dienas no dienas, kad

attiecīgi 1. un 2. punktā minētais lēmums ir kļuvis galīgs.”

8) 40.ca panta 1. punktā vārdu “izveido” aizstāj ar vārdu “precizē”,

9) 40.g pantā:

a) 1. punkta 1. apakšpunktā pēc vārda “valsts” pievieno vārdus “katras pašvaldības

galalietotājiem  nodrošinot  vismaz  vienu  stacionāru  iepakojuma  un  izlietotā

iepakojuma savākšanas punktu, uz ko attiecas depozīta sistēma”,

b) 2. punktā pēc 2. punkta pievieno šādu 2.a un 2.b punktu:

“2.a) tās uzraudzības padomes locekļi, valdes locekļi un to pilnvarotie nav ar galīgu

tiesas spriedumu notiesāti par tīšu noziegumu vai tīšu fiskālo noziegumu,

2.b) nav notiesāts ar galīgu spriedumu saskaņā ar 2002. gada 28. oktobra Likumu

par kolektīvo struktūru atbildību par darbībām, kas aizliegtas ar sodu (2023.

gada  Oficiālais  Vēstnesis  Nr.  659  un  2024.  gada  Oficiālais  Vēstnesis  Nr.

1222),”

c) 9. punktā pēc vārda “depozīts” pievieno vārdus “vada minētā struktūra”,

d) 10. punktā aiz vārdiem “spēkā neesamība” pievieno vārdus “papīra vai elektroniskā

formātā”,

e) pievieno 16. un 17. punktu šādā redakcijā:

“16. Depozītu iekasē likuma 1.a pielikumā minētā iepakotā produkta, kas ir

dzēriens, izplatīšanas posmos pirms šā produkta pārdošanas galalietotājam un no

galalietotāja, kas iegādājas šo produktu.

17. Struktūrai, kas ievieš produktus dzērienu iepakojumā, vai struktūrai, kas

tieši  ievieš  produktus  dzērienu  iepakojumā un kas  piedalās  depozīta  sistēmā,  ir

pienākums līdz  katra  kalendārā  mēneša 15.  un pēdējai  dienai  iemaksāt  iekasēto

depozīta maksu pārstāvošajai struktūrai, kura pārvalda konkrēto depozīta sistēmu

un ar kuru tā ir noslēgusi līgumu.”
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10) 40.h panta 3. punktā aiz vārdiem “spēkā neesamības gadījumā” pievieno vārdus “papīra

vai elektroniskā formātā”,

11) 40.i pantā: 

a) pēc 3. punkta iekļauj šādu 3.a punktu:

“3.a Prasījumu nodrošinājuma veidu gadījumā, ja pārstāvošā struktūra nepilda

3. punktā minēto finansiālā norēķina pienākumu, nosaka līgumos, kas noslēgti starp

mazumtirdzniecības,  vairumtirdzniecības  vienībām  vai  citiem  iepakojuma  un

izlietotā iepakojuma savākšanas punktiem, uz kuriem attiecas depozīta sistēma, un

pārstāvošo struktūru, kā arī līgumos, kas noslēgti starp pārstāvošajām struktūrām,

kuras pārvalda dažādas depozīta sistēmas.”;

b) 4. punkts ir izteikts šādā redakcijā:

“4. Līdzekļi no nepieprasītās depozīta maksas un no depozīta maksas sistēmā

savāktā  izlietotā  iepakojuma  pārdošanas,  kā  arī  no  šo  atkritumu  pārstrādes

materiālu pārdošanas tiek izmantoti depozīta maksas sistēmas finansēšanai.”

12) 40.j pantā:

a) 2. punktā:

— 6. punktā:

— a) apakšpunktā pēc vārda “depozīts” pievieno vārdus “un norēķins par

depozītu starp pārstāvošo struktūru un 40.g panta 1. punkta 3. apakšpunktā

minētajām struktūrām”,

– – b) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

b) noteikumi  un  plānotais  savākšanas  biežums  iepakojumam  un

izlietotajam iepakojumam,  kas  radies  no likuma 1.a  pielikumā

minētā iepakojuma, mazumtirdzniecības un vairumtirdzniecības

vienībām  un  citiem  iepakojuma  un  izlietotā  iepakojuma

savākšanas  punktiem,  uz  kuriem attiecas  depozīta  sistēma,  un

noteikumi  par  šāda  iepakojuma  vai  šāda  izlietotā  iepakojuma

nodošanu atkalizmantošanai vai pārstrādei,”;

— c) apakšpunktā pēc vārda “depozīts” pievieno vārdus “, kas iedalīts pēc

līdzekļu avota”,

— g) apakšpunktā semikolu aizstāj ar komatu un pievieno šādu h) un i)

apakšpunktu:
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“h) darbības,  ko  veic  kā  daļu  no  pašuzraudzības  darbībām,  uz  kurām

attiecas atļauja un to grafiks,

i) darbības, kas jāveic uz pārstāvošās vienības rēķina, ja tiek izbeigtas

darbības, uz kurām attiecas atļauja, tostarp:

—  norēķini  par  iekasēto  depozītu  mazumtirdzniecības  un

vairumtirdzniecības  vienībās  un  citos  iepakojuma  savākšanas

punktos  un izlietotais  iepakojums,  uz  ko  attiecas  depozīta

sistēma,

— iepakojuma  dalītās  savākšanas  līmeņu  nokārtošanas  un izlietotā

iepakojuma  struktūras,  kas  produktus  ievieš  iepakojumā,  vai

struktūras, kas produktus tieši ievieš iepakojumā, 

— iepakojuma savākšana un iepakojuma atkritumi,  par kuriem līdz

darbības beigām ir savākts depozīts kā daļa no apsaimniekotās

depozīta sistēmas

— kopā ar  šo  darbību  grafiku  attiecībā  uz  datumu,  kurā  darbības  tiek

izbeigtas,”

pēc 6. punkta pievieno 6.a un 6.b punktu, un tos izsaka šādā redakcijā:

“6a to darbību sagatavošanas, īstenošanas un pabeigšanas grafiks, kas veiktas,

lai  nodotu  ekspluatācijā  depozīta  sistēmu,  un  norādes  par  citiem

nosacījumiem, kas vajadzīgi, lai nodotu ekspluatācijā depozīta sistēmu, ja

tādi ir,

6.b informācija  par  līgumiem  vai  solījumiem,  kas  noslēgti,  vai  nodomu

vēstules,  kas  parakstītas,  lai  ieviestu  depozīta  sistēmu,  plānotie

ieguldījumi un mašīnu un iekārtu iegāde,”

b) pēc 2. punkta pievieno šādu 2.a un 2.b punktu:

“2.a. Šā panta 2. punktā minētajam pieprasījumam pievieno šādu tekstu:

1) paziņojums par to, ka ar galīgu tiesas spriedumu uzraudzības padomes locekļi,

valdes  locekļi  un  pārstāvošās  struktūras  pilnvarotie  nav  notiesāti  par  tīšu

noziegumu vai tīšu fiskālo noziegumu,

2) paziņojums par to, ka pārstāvošajai struktūrai nav sodāmības saskaņā ar 2002.

gada 28. oktobra Likumu par kolektīvo struktūru atbildību par darbībām, kas

aizliegtas ar sankcijām;
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3) deklarācija  par  atbilstību  40.g  panta  2.  punkta  1.–4.  un  6.  apakšpunktā

minētajām prasībām,

4) plāns finanšu norēķinu īstenošanai starp pārstāvošo vienību un 40.g panta 1.

punkta 3. apakšpunktā minētajām vienībām un naudas līdzekļu norēķiniem no

nepieprasītā noguldījuma.

2b. Šā panta 2.a punkta 1. līdz 3. apakšpunktā minētās deklarācijas sniedz,

piemērojot  kriminālatbildību par nepatiesu ziņu sniegšanu. Persona, kas iesniedz

deklarāciju, tajā iekļauj šādu klauzulu: “Es apzinos kriminālatbildību par nepatiesu

ziņu  sniegšanu  saskaņā  ar  1997.  gada  6.  jūnija  Kriminālkodeksa  233.  panta  6.

punktu.”  Šī  klauzula  aizstāj  iestādes  paziņojumu  par  kriminālatbildību  par

nepatiesu ziņu sniegšanu.

c) 4. punktā:

— 2. punktā pēc vārda “depozīts” pievieno vārdus “un norēķins par depozītu starp

pārstāvošo  struktūru  un  40.g  panta  1.  punkta  3.  apakšpunktā  minētajām

struktūrām”.

— 3. punktu izsaka šādā redakcijā: 

“3) noteikumi un plānotais savākšanas biežums iepakojumam un izlietotajam

iepakojumam, kas minēts likuma 1.a pielikumā, mazumtirdzniecības un

vairumtirdzniecības  struktūrvienībām un citiem iepakojuma un izlietotā

iepakojuma savākšanas punktiem, uz kuriem attiecas depozīta sistēma, un

noteikumi par šāda iepakojuma vai šāda izlietotā  iepakojuma nodošanu

atkārtotai izmantošanai vai pārstrādei,”;

— 4.  punktā  pēc  vārda  “depozīts”  pievieno  vārdus  “,  kas  iedalīts  pēc  līdzekļu

avota”,

— pēc 8. punkta pievieno šādu 8.a līdz 8.c punktu:

“8.a to darbību sagatavošanas, īstenošanas un pabeigšanas grafiks, kas veiktas,

lai ieviestu depozīta sistēmu,

8.b darbības, ko veic kā daļu no pašuzraudzības darbībām, uz kurām attiecas

atļauja, un to grafiks;

8.v  darbības,  kas  jāveic  uz  pārstāvošās  vienības  rēķina,  ja  tiek  izbeigtas

darbības, uz kurām attiecas atļauja, tostarp:

—  norēķini  par  depozītu,  kas  savākts  mazumtirdzniecības  un

vairumtirdzniecības  vienībās  un  citos  iepakojuma  un  izlietotā
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iepakojuma  savākšanas  punktos,  uz  kuriem  attiecas  depozīta

sistēma,

—  iepakojuma  un  izlietotā  iepakojuma  dalītās  savākšanas  līmeņu

nokārtošana,  ko  veic  vienības,  kuras  produktus  ievada

iepakojumā,  vai  vienības,  kuras  produktus  tieši  ievada

iepakojumā,

— tāda iepakojuma un izlietotā iepakojuma savākšana, par kuru līdz

ekspluatācijas  beigām  apsaimniekotajā  depozīta  sistēmā  ir

savākta depozīta maksa

— kopā ar  šo  darbību  grafiku  attiecībā  uz  datumu,  kurā  darbības  tiek

izbeigtas,”

d) aiz 4. punkta iekļauj šādu 4.a punktu:

“4.a Šā panta 4. punkta 9. apakšpunktā minētais laikposms nevar būt ilgāks

par 24 mēnešiem no dienas, kad izdota atļauja uzturēt depozīta sistēmu.”

e) 5.  punktā  aiz  vārda  “gadi”  pievieno  vārdus  “no  depozīta  sistēmas  darbības

uzsākšanas”,

f) pēc 5. punkta pievieno 5.a punktu šādā redakcijā:

“5.a Pārstāvošais subjekts pēc tam, kad ir saņēmis atļauju izmantot depozīta

sistēmu, sniedz par klimata jautājumiem atbildīgajam ministram un kompetentajam

provinces  vides  aizsardzības  inspektoram  informāciju  par  4.  punkta  8.a

apakšpunktā minētā grafika īstenošanu ne agrāk kā četrus mēnešus un ne vēlāk kā

trīs mēnešus pirms depozīta sistēmas ieviešanas dienas.”

g) 6. daļa ir formulēta šādi: 

“6. Ja depozīta sistēmas darbība netiek uzsākta termiņā, kas noteikts depozīta

sistēmas darbības atļaujā, par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs ar lēmumu

var  atsaukt  atļauju  bez  kompensācijas  un  nosaka  termiņu  lēmuma  īstenošanai,

ņemot vērā sagatavotības pakāpi depozīta sistēmas darbības uzsākšanai un esošās

kavēšanās pakāpi.”

h) pēc 6. punkta pievieno šādu 6.a punktu: 

“6.a Par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs var izdot rīkojumu par 6.

punktā minētā lēmuma tūlītēju izpildāmību, ja tas ir nepieciešams 40.g panta 1.

punkta 3. apakšpunktā minēto struktūru interešu aizsardzībai.”
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i) 7. punktā pēc vārdiem “40.g panta 1. punktā minēto” pievieno vārdus “un arī tad, ja

no informācijas, kas iesniegta saskaņā ar 2. panta 6.a punktā minēto grafiku, izriet,

ka depozīta sistēmu nav iespējams ieviest noteiktajā termiņā”,

j) pievieno šādu 9. punktu: 

“9.  Šā  panta  1.,  6.,  7.  un  8.  punktā  minētā  lēmuma  pieņemšanas  procesā

iesaistītā  puse  ir  tikai  pārstāvošā  struktūra,  uz  kuru  attiecas  depozīta  sistēmas

darbības atļauja.”

13) 40.k pantā:

a) 1. un 2. punktu izsaka šādā redakcijā:

“1) Ja pārstāvošā struktūra izmanto depozīta sistēmu tādā veidā, kas pārkāpj

Likuma  noteikumus,  kuros  definēti  pārstāvošās  struktūras  pienākumi  vai

nosacījumi, kas izklāstīti atļaujā uzturēt depozīta sistēmu, vai vairs neatbilst 40.g

panta 2. punkta 1.–4. un 6. apakšpunktā vai 6. punktā minētajiem nosacījumiem,

vai ja pārstāvošās struktūras pārvaldītā depozīta sistēma vairs neatbilst 40.g panta

1. punktā minētajiem nosacījumiem, par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs

aicina  minēto  struktūru  nekavējoties  izbeigt  pārkāpumus,  nosakot  termiņu

pārkāpumu novēršanai.

2.  Ja  pārstāvošā  struktūra,  neraugoties  uz  uzaicinājumu,  turpina  uzturēt

depozīta  sistēmu  tādā  veidā,  ka  tiek  pārkāpti  Likuma  noteikumi,  kas  nosaka

pārstāvošās struktūras pienākumus vai nosacījumus, kuri izklāstīti  atļaujā uzturēt

depozīta sistēmu, vai neatbilst 40.g panta 2. punkta 1.–4. un 6. apakšpunktā vai 6.

punktā minētajiem nosacījumiem, vai ja pārstāvošās struktūras uzturētā  depozīta

sistēma  neatbilst  40.g  panta  1.  punktā  minētajiem  nosacījumiem,  par  klimata

jautājumiem atbildīgais ministrs ar lēmumu atsauc atļauju uzturēt depozīta sistēmu

bez kompensācijas un nosaka termiņu lēmuma īstenošanai.”;

b) pēc 2. punkta pievieno šādu 2.a un 2.b punktu:

“2.a. Par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs var izdot rīkojumu par 2.

punktā minētā lēmuma tūlītēju izpildāmību, ja tas ir nepieciešams 40.g panta 1.

punkta 3. apakšpunktā minēto vienību interešu aizsardzībai.

2.b. Šā panta 2. punktā minētā lēmuma pieņemšanas procesā iesaistītā puse ir

tikai pārstāvošā struktūra, uz kuru attiecas process.”

14) 44. pantā:

a) 1. punkts ir izteikts šādā redakcijā:
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“1.  Operators,  kas  ekspluatē  mazumtirdzniecības  vai  vairumtirdzniecības

vienību,  kuras  tirdzniecības  platība  nepārsniedz  200  m2,  ja  galalietotājiem  tiek

piedāvāti produkti, kas ir dzērieni dzērienu iepakojumā, uz kuriem attiecas depozīta

sistēma, kā minēts:

1) Likuma 1.a  pielikuma 1.  un 2.  punktā  – ir  pienākums piedalīties  depozīta

maksas  sistēmā  vismaz  attiecībā  uz  depozīta  maksas  iekasēšanu  un  var

piedalīties  šajā  sistēmā  attiecībā  uz  depozīta  maksas  atgriešanu  un  tukšā

iepakojuma un izlietotā iepakojuma savākšanu,

2) Likuma 1.a pielikuma 3. punktā – ir pienākums piedalīties depozīta maksas

sistēmā vismaz attiecībā uz depozīta maksas iekasēšanu un atpakaļnodošanu,

kā arī tukšo iepakojumu savākšanu.”

b) 4. punktā aiz vārdiem “spēkā neesamība” pievieno vārdus “papīra vai elektroniskā

formātā”,

c) 6. punktā aiz vārdiem “spēkā neesamība” pievieno vārdus “papīra vai elektroniskā

formātā”,

15) Pēc 53.a panta pievieno šādu 53.b pantu šādā redakcijā:

“53.b pants. 1. Provinces vides aizsardzības inspektors veic pārstāvošās struktūras

pārbaudes:

1) iesniedzot  40.j  panta  5.a  punktā  minēto  informāciju  –  attiecībā  uz  faktu

atbilstību minētajai informācijai,

2) pirmajā gadā pēc depozīta sistēmas ieviešanas — attiecībā uz faktu atbilstību

šai  pārstāvošajai  struktūrai  izsniegtajai  depozīta  sistēmas  darbības  atļaujai  un

likuma  noteikumiem,  kuros  noteikti  pārstāvošās  struktūras  pienākumi,  un  40.g

panta 2. punkta 1.–4. un 6. apakšpunktā un 6. punktā minēto nosacījumu izpildi.

2. Provinces vides aizsardzības inspektors sagatavo un līdz 15. februārim iesniedz

Vides aizsardzības galvenajam inspektoram apkopoto informāciju par 1. punktā minēto

pārbaužu rezultātiem par iepriekšējo kalendāro gadu.

3. Galvenais vides aizsardzības inspektors katru gadu līdz 30. jūlijam sagatavo un

iesniedz par klimata jautājumiem atbildīgajam ministram gada pārskatu par iepriekšējā

kalendārajā gadā veikto 1. punktā minēto pārbaužu rezultātiem.”

16) Rīkojuma 56. panta 1. punkta 14) apakšpunktu izsaka šādā redakcijā:

“14) kas ir pretrunā ar 44. panta 1. punktu:
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a) darbojas  mazumtirdzniecības  vai  vairumtirdzniecības  vienība,  kuras

tirdzniecības platība nepārsniedz 200 m2, kurā galalietotājiem tiek piedāvāti

produkti,  kas  ir  dzērieni  dzērienu  iepakojumā,  uz  kuru  attiecas  depozīta

maksas sistēma, kas minēta likuma 1.a pielikuma 1. un 2. punktā, neiekasē

depozīta maksu, 

b) darbojas  mazumtirdzniecības  vai  vairumtirdzniecības  vienība,  kuras

tirdzniecības platība nepārsniedz 200 m2, kurā galalietotājiem tiek piedāvāti

produkti,  kas  ir  dzērieni  dzērienu  iepakojumā,  uz  kuru  attiecas  depozīta

maksas sistēma, kas minēta likuma 1.a pielikuma 3. punktā, un kurā netiek

iekasēta vai atgriezta depozīta maksa vai netiek savākts tukšs iepakojums,”

17) Likuma 1.a pielikumu lasa, kā noteikts šā likuma 1. pielikumā,

18) Likuma 2. pielikumā:

a) veidnes paskaidrojumu 6. punktā pievieno šādu trešo teikumu: 

 “Ja subjekts, kas ievieš produktu dzērienu iepakojumā, nav noslēdzis

līgumu, kā minēts 40.h panta 3. punktā, piemēro produkta nodevas

trīskāršo likmi saskaņā ar 34. panta 2.c punktu.”

b) veidnes paskaidrojumu 7. punktā pievieno šādu trešo teikumu:

 “Ja subjekts, kas ievieš produktu dzērienu iepakojumā, nav noslēdzis

līgumu, kā minēts 40.h panta 3. punktā, piemēro produkta nodevas

trīskāršo likmi saskaņā ar 34. panta 2.c punktu.”

19) Likuma 4. pielikumu lasa, kā noteikts šā likuma 2. pielikumā.

2. pants. 2004. gada 11. marta Likumā par preču un pakalpojumu nodokli (2024. gada

Oficiālais Vēstnesis Nr. 361 un 852) izdara šādus grozījumus:

1) noteikumu 2. pantā:

a) 49. punktu atceļ,

b) pievieno šādu 49.a punktu:

 “49.a)  depozīta  sistēma  –  ar  to  saprot  depozīta  sistēmu  2013.  gada  13.  jūnija

Iepakojuma  un  izlietotā  iepakojuma  apsaimniekošanas  likuma  (2024.  gada

Oficiālais Vēstnesis Nr. 927 un ...) 8. panta 13.a punkta izpratnē,”

c) 50. punktā svītro vārdus “šā likuma 8. panta 13.a punkta nozīmē”,

d) 51. punkts jālasa šādi:
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“51) izlietotais iepakojums – ar to saprot izlietoto iepakojumu 2013. gada 13. jūnija

Iepakojuma  un  izlietotā  iepakojuma  apsaimniekošanas  likuma  8.  panta  8.

punkta izpratnē, kas nodots atpakaļ depozīta maksas sistēmā,”

e) pievieno 52. punktu ar šādu tekstu:

“52)  “pārstāvošā struktūra” – ar to saprot  struktūru,  kas minēta  2013. gada 13.

jūnija Iepakojuma un izlietotā iepakojuma apsaimniekošanas likuma 40.h panta

1. un 2. punktā.”

2) Pēc 17.a panta pievieno šādu 17.b pantu, un to lasa šādi:

“17.b pants. Pārstāvošajam subjektam, kas ir noslēdzis līgumus ar subjektiem, kuri

ievieš produktus dzērienu iepakojumā, ir jāmaksā nodoklis par depozīta maksām, ko šie

subjekti  iekasē  par  depozīta  maksas  sistēmā  ietvertajiem  iepakojumiem,  kuri  nav

atgriezti šajā sistēmā.”

3) 29.a pantā:

a) 11.a punkts jālasa šādi:

“11.a. Summa, kurai uzliek nodokli, neietver depozīta maksu, ko iekasē par

iepakojumu,  uz  kuru  attiecas  depozīta  maksas  sistēma,  ja  nodokļa  maksātājs  ir

piegādājis preces šajā iepakojumā.”

b) atceļ 12.a un 12.b punktu,

c) pievieno šādu 12.c un 12.d punktu:

“12c.  Ja  iepakojums  vai  izlietotais  iepakojums,  uz  ko  attiecas  depozīta

sistēma,  netiek  nodots  atpakaļ  pārstāvošajai  struktūrai,  struktūra,  kas  ievieš

produktu dzērienu iepakojumā, palielina ar nodokli apliekamo summu gada pēdējā

dienā  par  starpību  starp  depozīta  vērtību,  kas  izriet  no  iepakojuma vai  izlietotā

iepakojuma, uz ko attiecas depozīta sistēma un ko tie laiduši tirgū attiecīgajā gadā,

un iepakojumu vai izlietoto iepakojumu, uz ko attiecas sistēma, kas attiecīgajā gadā

ir nodots atpakaļ pārstāvošajai struktūrai. Starpības summa ietver nodokļa summu.

Uzņēmumam, kas ievieš produktu dzērienu iepakojumā, ir pienākums palielināt ar

nodokli apliekamo summu nodokļu deklarācijā, kas iesniegta par pirmo taksācijas

periodu gadā, kas seko gadam, par kuru tika noteikta depozīta vērtības starpība.

12d. Ja konkrētā gadā depozīta maksas vērtība, kas izriet no iepakojuma, uz

kuru  attiecas  depozīta  maksas  sistēma  un  kuru  tirgū  laidis  subjekts,  kas  ievieš

produktu dzērienu iepakojumā, ir mazāka nekā depozīta maksas vērtība, kas izriet

no iepakojuma vai izlietotā iepakojuma, uz kuru attiecas šī sistēma un kurš nodots
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atpakaļ  pārstāvošajam  subjektam,  subjekts,  kas  ievieš  produktu  dzērienu

iepakojumā, ņem vērā šo starpību, nosakot summu, kurai uzliek nodokli par:

1) nākamo gadu vai

2) gadiem pēc  nākamā  gada,  ja  nākamajā  gadā  depozīta  maksas  vērtība,  kas

izriet no iepakojuma, uz kuru attiecas depozīta maksas sistēma un kuru tirgū

laidis uzņēmums, kas ievieš produktu dzērienu iepakojumā, ir mazāka nekā

depozīta  maksas  kopējā  vērtība,  kas  izriet  no  iepakojuma  vai  izlietotā

iepakojuma,  uz  kuru  attiecas  šī  sistēma  un  kas  atgriezts  pārstāvošajam

uzņēmumam, un starpības vērtība, kas izriet no iepriekšējā gada.”

4) 103. pants pēc 5.d punkta ar 5.da punktu tiek papildināts šādā redakcijā:

“5da.  17.b  pantā  minētajam  maksātājam  ir  pienākums  bez  nodokļu  iestādes

vadītāja  pieprasījuma  aprēķināt  un  iemaksāt  nodokļa  summas  kompetentās  nodokļu

iestādes kontā par gada periodu līdz tā mēneša pēdējai dienai, kas seko gadam, par kuru

tika noteikta starpība starp depozīta maksas vērtību, kas izriet no iepakojuma, uz kuru

attiecas depozīta maksas sistēma un kurš laists tirgū attiecīgajā gadā, un iepakojuma vai

izlietotā  iepakojuma,  uz  kuru  attiecas  šī  sistēma,  vērtību,  kas  atdots  pārstāvošajai

struktūrai attiecīgajā gadā.”

5) 109. panta 11.ia līdz 11.ic punktu lasa šādi:

“11ia.  Struktūrai,  kas  produktu  ievieš  dzērienu  iepakojumā,  un  pārstāvošajai

struktūrai ir elektroniski jāglabā dokumentācija, kurā ir dati, kas vajadzīgi, lai noteiktu

summu, kurai uzliek nodokli,  tostarp iepakojumu, uz ko attiecas tirgū laistā depozīta

sistēma, sadalījumā pēc iepakojuma veida, konkrētajā gadā savāktās depozīta maksas

skaita  un  vērtības  un  depozīta  sistēmas  aptverto  atgriezto  iepakojumu  un  izlietoto

iepakojumu sadalījumā pēc iepakojuma vai izlietotā iepakojuma veida, konkrētajā gadā

atgrieztās  depozīta  maksas  skaita  un  vērtības.  Uzskaiti  veic  pārstāvošā  struktūra

sadalījumā pa struktūrām, kas ievieš produktus dzērienu iepakojumā. 

11ib.  Vienība,  kas ievieš  produktus dzērienu iepakojumā,  un pārstāvošā vienība

11.ia punktā minēto uzskaiti dara pieejamu elektroniski ikreiz, kad nodokļu iestāde to

pieprasa.

11ic. Šā panta 11.ia punktā minēto uzskaiti glabā piecus gadus no tā gada beigām,

par kuru ir noteikta summa, kurai uzliek nodokli un kuru veido starpība starp depozīta

maksas vērtību,  kas iekasēta  par iepakojumu,  uz ko attiecas  depozīta  sistēma un kas
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laists  tirgū attiecīgajā  gadā,  un depozīta  maksas vērtību par iepakojumu vai izlietoto

iepakojumu, uz ko attiecas depozīta sistēma attiecīgajā gadā.”

3. pants.  2012. gada 14. decembra Atkritumu likumu (2023. gada Oficiālais Vēstnesis

Nr. 1587, 1597, 1688, 1852 un 2029) groza šādi:

1) 45. pantā:

a) 12. punkta 1. apakšpunktā punktu aizstāj ar semikolu un pievieno 13. punktu šādā

redakcijā:

“13) tāda iepakojuma un izlietotā iepakojuma savākšana, kas radies no 2013. gada

13. jūnija Iepakojuma un izlietotā iepakojuma apsaimniekošanas likuma 1.a

pielikumā minētā iepakojuma un izlietotā iepakojuma, ko tiem nodrošinājušas

1. punktā minētās struktūras.”

b) 2.  punktā  pēc  vārdiem  “atkritumu  saņemšana  bez  maksas”  pievieno  vārdus

“izņemot gadījumus, kad izlietotais iepakojums ir radies no 2013. gada 13. jūnija

Iepakojuma un izlietotā iepakojuma apsaimniekošanas likuma 1.a pielikumā minētā

iepakojuma, līgumu var noslēgt ar 1. punkta 13. apakšpunktā minēto subjektu”,

c) pēc 2.a punkta pievieno šādu 2.b punktu: 

“2.b.  Struktūrai,  kas  minēta  1.  punkta  13.  apakšpunktā,  ir  pienākums  ar

atkritumu īpašnieku, kuram ir atkritumu savākšanas atļauja vai atkritumu pārstrādes

atļauja attiecībā uz 1. punkta 13. apakšpunktā uzskaitītajiem atkritumiem, noslēgt

rakstisku līgumu, paredzot iespēju to atzīt par spēkā neesošu, vismaz attiecībā uz

atkritumu bezmaksas saņemšanu.”

2) 177. pantā aiz vārdiem “45. panta 2. punktā” pievieno vārdus “vai 2.b pantā”;

4. pants. 2023. gada 13. jūlija Likuma, ar ko groza Likumu par iepakojumu un izlietotā

iepakojuma  apsaimniekošanu  (Oficiālais  Vēstnesis  Nr.  1852),  9.  panta  3.  punktā  vārdu

“2024” aizstāj ar vārdu “2025” un vārdu “2025”, kas parādās divreiz, aizstāj ar vārdu “2026”.

5. pants. 1. Pārstāvošajai  struktūrai,  kura  pirms  šā  likuma  spēkā  stāšanās  dienas  ir

saņēmusi atļauju uzturēt depozīta sistēmu, kas minēta 1. pantā grozītā likuma 40.j panta 1.

punktā, ir pienākums iesniegt pieprasījumu grozīt atļauju trīs mēnešu laikā no šā likuma spēkā

stāšanās dienas. Atļaujas grozīšanas pieprasījumam piemēro 40.j panta 2.–2.b punktu likumā,

kas grozīts ar 1. pantu, kurā grozījumi izdarīti ar šo likumu.

2. Ja 1. punktā minētajā atļaujā depozīta sistēmas darbības uzsākšanas termiņš ir ilgāks

par 24 mēnešiem no atļaujas izsniegšanas dienas, par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs
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šo termiņu maina uz termiņu, kas nav ilgāks par 24 mēnešiem no šīs atļaujas izsniegšanas

dienas.

3. Ja pārstāvis neiesniedz pilnīgu pieprasījumu 1. punktā minētajā termiņā, par klimata

jautājumiem  atbildīgais  ministrs  ar  lēmumu  atceļ  atļauju  bez  kompensācijas  ekspluatēt

depozīta sistēmu.

4. Par klimata jautājumiem atbildīgais ministrs var izdot rīkojumu par 3. punktā minētā

lēmuma tūlītēju izpildāmību.

6. pants. 1. Likuma, kas grozīts ar 1. pantu, noteikumi, kas grozīti ar šo likumu, attiecas

uz tiesvedību gadījumos, kad tiek izdota atļauja  uzturēt  depozīta  sistēmu,  kas minēta  40.j

panta 1. punktā Likumā, kas grozīts ar 1. pantu, un kas sākta un nav pabeigta pirms šā likuma

spēkā stāšanās dienas.

2.  Pārstāvošajai  struktūrai,  kas  pirms  šā  likuma  spēkā  stāšanās  dienas  ir  iesniegusi

pieteikumu, lai saņemtu atļauju uzturēt 1. pantā grozītā likuma 40.j panta 1. punktā minēto

depozīta sistēmu, ir pienākums papildināt šo pieteikumu trīs mēnešu laikā no šā likuma spēkā

stāšanās dienas, pretējā gadījumā pieteikums netiek izskatīts.

3. Likuma 40.j panta 5.a punktā noteiktais pienākums, kas grozīts ar 1. pantu, neattiecas

uz pārstāvošo struktūru,  kura pirms šā likuma spēkā stāšanās  dienas  ir  ieviesusi  depozīta

sistēmu.

7. pants.  2025.  gadā  ir  atļauts  izmantot  marķējuma  paraugu,  kas  norāda,  ka  uz

iepakojumu  attiecas  depozīta  maksas  sistēma,  un  precizē  depozīta  maksas  apmēru,  kas

noteikts 4. pielikumā likumam, kurš grozīts ar 1. pantu pašreizējā redakcijā vai ar šo likumu.

8. pants. Likums stājas spēkā 14 dienas pēc tā publicēšanas, izņemot 1. panta 6. punktu,

kas stājas spēkā 2026. gada 1. janvārī.
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... likuma papildinājumi 
(Oficiālais Vēstnesis Nr. ...)

1. pielikums

DALĪTAS SAVĀKŠANAS MINIMĀLAIS APJOMS

IEPAKOJUMAM UN IZLIETOTAJAM IEPAKOJUMAM

Vienīb

a
Iepakojuma veidi

Iepakojuma un izlietotā iepakojuma dalītās savākšanas 

likmes % gadā

2025 2026 2027 2028

2029. gads

un 

turpmākie 

gadi

1 vienreizlietojamas 

plastmasas dzērienu 

pudeles ar tilpumu līdz trim

litriem, ieskaitot to 

plastmasas korķīšus un 

vāciņus, izņemot dzērienu 

stikla vai metāla pudeles, 

kuru korķīši un vāciņi ir 

izgatavoti no plastmasas

77 77 77 77 90

2 metāla bundžas ar tilpumu 

līdz vienam litram

77 77 77 77 90

3 atkārtoti izmantojamas 

stikla pudeles ar tilpumu 

līdz pusotram litram

77 77 77 77 90
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2. pielikums

ETIĶETES PARAUGS

NORĀDOT, KA UZ IEPAKOJUMU ATTIECAS DEPOZĪTA SISTĒMA, 

UN DEPOZĪTA SUMMU

kur:

X,YY – ar to saprot depozīta summu, kur X nozīmē PLN un YY grosz,

X – ar to saprot depozīta summu pilnos zlotos.

Paskaidrojumi

Ja  attiecīgajam  iepakojuma  veidam  depozīta  summa  ir  norādīta  daļēji  zlotos,  piemēro

formulu, kurā ir norāde “X,YY”.

Ja  attiecīgajam  iepakojuma  veidam  depozīta  summa  ir  norādīta  pilnos  zlotos,  piemēro

formulu, kurā ir norāde “X”.

Etiķetei

1) jābūt skaidrai, redzamai, salasāmai un izturīgai,

2) jābūt kontrastā ar fonu,

3) jāatrodas uz etiķetes.

Apstiprināts kā juridiski, leģislatīvi un redakcionāli atbilstīgs dokuments
Juridiskās nodaļas vadītāja
Klimata un vides ministrijā
Izabela Wereśniak-Masri
 (parakstīts ar kvalificētu elektronisko parakstu)


